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1. As of January 1, 2009, import VAT shall be resumed on the
following projects that enjoy the preferential import duty
policies in accordance with of the Notice of the State Council
on Adjustments to Taxation Policies for Imported Equipment
(Guo Fa [1997] No.37, hereinafter the "Notice") or in light of
the said Notice, the equipment imported by enterprises for
selfJuse as well as the technologies, supporting fittings and
spare parts thereof imported with the said equipment as per

contracts, while import duty shall still be exempted:

(1) The domestic investment projects and foreign investment

projects the development of which are encouraged by China;

(2) Projects funded with foreign government loans or

international financial organizations;

(3) Processing trade enterprises with unpriced imported

equipment provided by foreign parties;

(4) Competitive industry projects in central and western

regions of China funded by foreign investors;

(5) Foreignfunded enterprises specified in the Notice of the
General Administration of Customs on Import Duty Policies to
Further Encourage Foreign Investment (Shu Shui [1999]
No.791) and the technological transformation projects carried
out by foreignfunded research and development centers
with their funds (hereinafter referred to as "self( /funded

projects");

2/6



R B A 15 20084 551035 — 0 T 0 i3k 1 B MAC D0 A8 BCHRAEAT HH N BE ) 4

SLHIBFROT RO R B A B et
ITHEARBERE (UTREERE

£WH) ;

N) BARAE = AN SRR
BEAEFE AN 5

(£ WHPLESENR A ;

O\ HARELRE GBI AT
HIAEMV AR E -

v N TR S Sl R D [
ARG E AN BRI E A
BURF S [ B < il 4 2 B2k U H
NI PN &k 2 T | 2T S
WP IE SR I % B AE

WAT

(—) TiHBEEFHITE20
08E11HIH RURI ELH A (W
H#AH) , HBESTEANE
P2 AR 3% R & IR B R & 0
BARKEEM. &4 T200956H3
OH R CART ¥R maRBE O iy, 7E
R A R A B e i B O 2k 4
SRR CIFRTIE R .

& Wolters Kluwer FiRlseT> sH2EEa,

(6) Software manufacturing enterprises and integrated circuit

manufacturing enterprises;

(7) Urban rail transit projects; and

(8) Other enterprises and projects that can implement the

Notice on a mutatis mutandis basis.

2. For the aforementioned domestic investment projects and
foreign investment projects the development of which are
encouraged by China, the projects funded with foreign government
loans or international financial organizations, competitive industry
projects in central and western regions of China funded by foreign
investors and urban rail transit projects, the following provisions

shall be implemented:

(1) If the Confirmation of Project is issued by the competent
investment authorities on or before November 9, 2008, and
customs declaration is made on or before June 30, 2009 for
the self(luse equipment imported as well as the technologies,
supporting fittings and spare parts thereof imported with the
said equipment under the project, customs duty and import
VAT shall be still exempted within the originally prescribed

scope.
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(2) If the Confirmation of Project is issued by the competent
investment authorities during the period between November
10 to December 31, 2008, and customs declaration is made on
or after January 1, 2009 for the self{Juse equipment imported
as well as the technologies, supporting fittings and spare
parts thereof with the said equipment under the project,
import VAT shall be resumed on a uniform manner, and
custom duty shall still be exempted within the originally
prescribed scope; meanwhile, the Duty/Tax Levy/Exemption
Certificate for Imported/Exported Goods (hereinafter the
Duty/Tax Levy/Exemption Certificate) issued by the Customs
on or before December 31, 2008 based on the aforementioned
Confirmation of Project shall be invalid, the importer
concerned shall reapply to the Customs for issuance of the
Duty/Tax Levy/Exemption Certificate for exemption of custom
duty and levy of import VAT as required. The delayed
declaration fee arising from the reissuance of the Duty/Tax
Levy/Exemption Certificate will not be collected according to

relevant provisions.

3. The Duty/Tax Levy/Exemption Certificate issued on or before
November 31, 2008 by the Customs for domestic investment
projects (including technological transformation projects and
infrastructure projects), foreign investment projects and the
projects funded with foreign government loans or international
financial organizations, which are examined and approved or filed
for recordation on or before November 31, 1997, as well as
selfJfunded projects and the self(luse equipment and the
technologies, supporting fittings and spare parts thereof imported
by identified software manufacturing enterprises and integrated
circuit manufacturing enterprises, shall remain effective within the

period of validity. However, the said period shall not be postponed.

4. As to the unpriced equipment provided by foreign parties to
processing trade for which processing trade manual filing is
completed on or before November 31, 2008 and custom
declaration is made on or before June 30, 2009, custom duty and

import VAT shall still be exempted within the originally prescribed
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scope.

As from January 1, 2009, import VAT shall be levied at the time of
processing trade manual filing of unpriced equipment or filing of
changes with the Custom, while custom duty shall still be

exempted within the originally prescribed tax[lexemption scope.

5. Custom duty and import VAT shall still be exempted for relevant
goods with tax reliefs that are involved in this import VAT policy
adjustment and for which import declaration is made with the
Custom on or before November 31, 2008 (except for those that
have been released after tax) within the originally prescribed

scope.

6. To ensure the smooth adjustment to the import VAT policy, the
Customs will strictly review the documents and materials relating to
the applications filed by importers for tax reliefs, and will
investigate into and punish backdating and other acts of gaining

tax reliefs by cheating in accordance with law.

This Announcement is hereby made.

November 31, 2008
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